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MIKOR HELLAS HADBA KÉSZÜL. 

Kolozs vár, márcz. 4. 

Még ragyog a tüz és lobog a láng 

a kandallóban: de már erősen közele- 

dik a tavasz. Egyre hirdetik azt... 

Nós, mik? Talán az ártatlan kék ibo 

lyák, melyek mezők ölén, erdők tövén 

előbukkannak ? Talán a visszatérő fecs- 

kék, melyek nemsokára újra beköltöznek 

az eresz alá? Nem ibolyák, se fecskék, 

- hirdetik a lapok „eredeti sürgönyei" 

Athénből és Konstantinápolyból, megerő 

sitik Bécsből, Párisból, Berlinből, Lon- 

donból. Az érdekes Balkán-Félsziget 

megmt mozgolódik. Törökország és Hel- 

las régóta farkas szemet néz egymással, 

E embert toborz, lovat vásáról, kardot 

köszörül, s fenhangon fenekedik Európa 

előtt, hogy: „megverek valakit, vagy 

engem valaki.4 S Európa, ez az ijedős 

öreg, redőkbe szedett homlokkal, komoly 

képpel tűnődik, jó szóval, szép szóval 

kérleli Törökországot s berzegeti Hel- 

last; súgnak-bugnak Európa összes ud- 
varainak diplomácziái Konstantinápoly- 

ban és A . " közös ijjedelemmel fúj- 

, wo -gyertha csak a tüzet fún- 
nák! Mértidőny láng csak föl 

Mire a nap nyajasabban ragyog, a 
szellő enyhébben fujdogál : a Balkán-Fél 
szigeten fegyvereken törik meg fénye, 
hadi lobogókat lenget fuvalma, - ha 
Törökország nem enged. 

Hiszen már is jelentik a mai tele- 
gramok, hogy minden kész, mikép a tö 
rök-görög háboru kitörésének esetére a 
a Balkán minden népe sikra szálljon. 

Szerencsétlen Törökország! Nem be- 
teg ember, haldokló oroszlán már ez. 
Nagyot rúg rajta még az utolsó szamár 
is! Czernagovczok, herczegovczok, s a 

i 

jó Istennek minden csódája, kiken az 
ember fogalmának fensége a nevetség- 
re torzult, - egymás után oldozkodik 
föl a hatalmas szultánnak (régi dal régi 
dicsőségről) tartozó hüség-esküje alól, s 
a fényes porta egyre homályosodik, egy- 
re gyöngül, innen-onnan már csak dirib- 
je darabja marad. ; 
Minden tavasz uj veszedelmet fa- 

kaszt. Most éppen Hellas zörgeti fegy- 
verét. : 

És Európa összeijed, mert Görögor- 
szág se rest a készülődésben, s még Hel- 
las hátára tapogathat a szeblyályával. 

Mert átkozottul szerelmes ez a vén 
Európa minden neveletlen, serdületlen 
népbe. Azzal a szegény jó Törökország- 

belőle! 

A KELET TÁRCZÁJA. 

KA 
- Román népballada. - 

Bráila kikötőbe' 

Két csónak kikötve, 

Portékát leraknak, 
Portékát felraknak, 

Kövér szemü buzát, 

Milyent a szem nem lát, 

A dagadó Dunán 

Le-föl egyre hordván. 

Ki rakodik vajjon ? 

S dolgoztat oly nagyon ? 
Keletről egy arab, 

mi Fekete, de gazdag; 

Csupasz fején annak 

Hal-pikkelyek vannak. 

Széles a két ajka, 

Véresre dagadva, 
Szeme kimeredve. 

* 

Mig ott lenn dolgoznak, 

Csónakra rakódnak, 
Mit csinál ő vajjon ? 

A virágos parton, 

Eszik-iszik egyre, 

Árnyában tölgyfának 

Legyezik az ágak. 

Egy szép lányka jöve, 

gal pár század óta együtt él, néha bé- 
kességes boldogságban, néha [perpatvar- 
ban, de tényleg jóban-roszban osztozott 
vele. Most immár megunta, s türni sem 
akarja az európai tűzhely mellett, mind 
azon mesterkedik, hogy túrja ki örökéből. 
Ha egy-egy cselédje arczátlanul daczra 
kel ellene, s a vén Európának hizelegni 
kezd: Európa oltalmába veszi, dédelgeti, 
beczézi, egész elérzékenyedik iránta, egész 
ábrándosan belészeret. Szerbia, Rómánia, 
Montenegro, Hellas mind ilyen „láng"-ja 
volt. A legelső és legerösebb Görög- 
ország. 

S ugy látszik, hogy a régi szenve- 
dély, mely a húszas években lázba hoz- 
ta Európát, ujra magasra lobban. Alte 
Liebe rostet nicht. S Görögországért újra 
hevülni és lelkesedni fog Európa. 

Vajjon ? 
Megérdemli azt a mai Hellas? 
Van annyi varázsa, hogy még most 

is bűvölni képes ? 
Más az idő ma, mint a húszas évek- 

ben volt. Akkor a szabadság esz- 
méje az újság ingerével villanyozta föl 
Európát; akkor a hellénség ügye olykép 
merült föl a mult időből, mint a nap a 
tenger habjaiból, - Hellas régi dicsősége 
ragyogta he. Azt hitte Európa, hogy a 

Maurocordato nemzedéke a Perikles nem- 
zedéke lesz, s a mai Athenében a régi 
Athene teremtő szelleme ébred meg üjra. 
S az újkor egyik nagy Tyrtaiosa magá- 
val ragadta az ábrándos elméket, Lord, 
Byron példája elkapta az embereket. § 
Európa nagy nemzeteinek fiai versenyez- 
ve siettek Hellas földjére, hogy Hellás 
szabadságáért, fölemelésért kardot kösse- 
nek, a törököt kiüzzék a félistenek régi 
hazájából, s életökkel hozzanak áldoza- 
tot, mint Byron. 
Az ige betölt. 
Hellas fölszabadult. ! 
S mi lön az ábrándból? 
Megmaradt ábrándnak. 
S azóta félszázad megtanithatta volna 

Európát, hogy a régi Hellas, nem a mai; 
az művészetnek és tudománynak, szabad- 
ságnak és rendnek magasztos hona volt; 
-a mai negatiója mindennek. 

S a vén Európa még ma is ábrán- 
dozik és rajong Hellasért. Igazán érthe- 
tetlen, hogy nem szégyenli magát vén 
létére még szerelmesnek lenni. S ebben 
az észbontó lázában csak ugy szorja az 
ajándékot Hellasnak, - persze Törökor- 
szág kincséből. 

De hát megérdemli azt a mai Gö- 
rögország ? 

Csak ez illik neked ! 
Rajtad beh jól állna, 

Köntös felczifrázva ! 

Vennék szép nyakéket, 

Drágakőből kéket ; 
S kivebbet nyakadra, 

Ezüsttel kivarrva 1* 
* 

De Kira nevetve 

Mindjárt ezt felelte : 

„Ej te csúf arabja, 
Nem volt eset soh' se, 
Hol párosult össze 
Holló a gerlével, 

Medve a zergével, 

Kigyó a virággal, 
Felhő a sugárral. 
A kelet arabja, 

A mint ezt meghallja, 

Gyorsan hozzá szökve, 

Felkapja az ölbe, 
Csónakába dobja, 

Csónakát kioldja, 
Dolgozik lapátja, 
Evez Szulinába. 

* 

A Duna kigyói,! 
Braila vitézei, 

Kira fivérei, 
Szaladnak a partra, 
Kirát hangoztatva; 

Az uszásra készek, 

1881. 

Ismételve kerül tollunk alá a kérdés. 
Mire ment Hellas ötven év óta ? 
Bizony nem annyira, a mennyire 

mennie lehetett és kellett volna, ha elő- 
re törekvő önérzet van benne; nem any- 
nyira, hogy a vén Európa még tovább is 
szerelmes lehetne belé. ; 

Hiszen Görögország még ma is ott 
áll, hogy csak a legjelentékenyebb váro- 
saiban: Atheneben és Korinthusban, Tri- 
polizzában és Patraszban, Naupliában és 
Novarinoban van élet és vagyonbiztonság; 
egyebütt csak a szerencse és barátság 
védi az embert a rablók kezeitől. A gö- 
rög nemzet kormányának érzéke nincs 
arra, hogy jogrendet tartson. Vidéken 
még teljesen az ököljog uralkodik. Ha 

egy család viszályba keveredik a másik- 
kal, azt karddal, puskával kiostromolja, 
a család fejét leöli, a nőket és gyerme- 
keket szolgáivá teszi, birtokait lefoglalja. 
A ki birja; marja, - s a lebirás egy- 
szersmind a törvönyesség is; a kormány 
képtelen segiteni. 

A mai hellén eszes, de ravasz, alat- 
tomos, csaló és zsivány, féktelen és ra- 
konczátlan, ellensége minden jognak és 
törvénynek. 

Ilyen a mai Hellásnak gyermeke. 
A török pedig csöndes, béketürő, be- 

csületes, áldozó, a másét el nem veszi, a 
magáét megosztja. 

Mégis Európa ezt gyülöli, azért áb- 
rándozik. 

Ilyen bolond - a vén szerelmes., 
Es ha kitalál ütni a harcz: Európa 

Törökország ellenében Hellást támogatja 
erkölcsileg. 

Nó hiszen ez is erkölcsiség ! 
Támogatja minden tisztesség és igaz- 

ság ellenére, mert, Európa ez időszerint 
szerelmes a serdületlen népekbe, s dip- 
lomatiája eldöntötte magában, hogy a tö- 
rököt vissza kell szoritani Ázsiába A 
végrehajtás csak évek kérdése. 

S a helyén herczegovezok, czerne- 
govczok, s mindenfele ovczok fognak süt- 
kérezni az isten ragyogó napjánál. 

Szegény 
ország! Szegény haldokló oroszlán! Na- 
gyot rúg rajta az utolsó szamár is. 

) 
.—... 

Román gyülés. A románok tehát 

csakugyan akarnak valamit. Az „Observatoriulu" 

felszólitást intéz a román választókhoz, hogy az 
egyes román clubbok a május 12-ikén 

NagySzebenben az activitás vagy 
passivitás elhatározása tárgyá- 

. . z 

Hogy világ okozza, 

Vagy setétség hozza ?4 
„Oh drága fivérek ! 

Esküszöm tinéktek, 
Esküszöm lelkemre, 

Esküszöm istenre, 

Tiszta vagyok épen, 

Mint a nap az égen. 

Oh drága fivérek, 

Oh, irgalmat kérek! 
Nincs ok a gyanúra, 

Haragra vagy búra 1 
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A Duna kigyói, 

Braila vitézei, 

Kira fivérei, 

Vele hazatérve, 

Mit csináltak véle ? 

Kötözik karóhoz, 

Kemény tölgykaróhoz; 
S igy alája raknak, 

Száraz tölgyfa-galyat. .. 

S mit csináltak végre ? 
Le is vetkeztetik, 

Kátránynyal megkenik, 
És tüzet rakának, 
Alája a fának, 
És eként szólának : 

„Jaj, te bűnös testvér, 

Elátkozott rosz vér, 

Nem volt eset soh' se 
Hol párosult össze, 

török! Szerencsétlen Török: 

z 

Kolozsvár, szombat, márczius 5 

ban tartandó nagy gyülésre két-két 
képviselőt válasszanak, s ezen képviselőket a 
fennforgó kérdésre nézve utasitásokkal 

lássák el. A gyülés napja csak azon esetre fog 

korábbi időre tétetni, ha történetesen az ország- 

gyülés is korábban záratnék be. Addig tehát, 
mig e nagy gyülés meg nem tartatik, egyátalán 

elhatározatlan kérdés, vajjon a választások alatt 
paássive vagy active fogjaák magukat a románok 

viselni. 

Mint az „Ellenőrnek"e távirják, 
Háromszékmegye négy ref. egyházmegyéje kép- 
viseleti közgyülését tegnapelőtt tartván Szepsi- 

Szent-Györgyön, a gyülés után közös ebéd alatt 

a kormánypárti, az egyesült és a szélső ellen- 

zéki tagok egyetértve kinyilatkoztatták, hogy 
Jókait léptetik fel az ilyetalvi kerületben képvi- 

selőjelőltül. A felszólitás fogalmazásával Csiszér 

Gábor esperes bizatott meg. Jókai jelőltségének 

hirét pártkülönbség nélkül nagy lelkesedéssel fo- 

gadják megycszerte. : 

ORSZÁGGYŰLES. 
A keépviselőhaz ülése 

Márcz. 3-án. 

Elnök bemutatja a szokásos elnöki havi 
jelentést, a mely tudomásul vétetik. 

Tisza Kálmán miniszterelnök bemutatja 

az 1880-ik évi póthitelről-, a rézváltópénz sza- 

porításáról a 8 és 4 frtos, illetőleg 20 és 10 

frankos aranypénz finomsági tartalmáról és a 

földrengés által sujtott zágrábiaknak nyujtandó 

kölcsönök és adózedvezményekről szóló szente- 

sitett tezikkeket kihirdetés végett. A tezikkek ki- 

hirdettetvén, hasonló czélból átküldetnek a főren- 

deknek." 
Nagy Gában a zárszámadási bizottság 

előadója beterjeszti az 1879-iki állami zárszá: 

madásokra vonatkozó bizottsági lelentést. ; 

Rakovszky István a pénzügyi vizott- 
ság előadója beterjeszti a fővárosi rendőrségre 

vonatkozó törvényjavaslatuak odautasitott §-airól 
(pénzügyi határozatok) szóló jelentését, továbbá 

a honvédelmi miniszterium 1881-iki költségve- 

tésében mutatkozó hiány fedezésére vonatkozó 

jelentést. 

Dárday Sándor beterjeszti a bélyeg- és 
illetékekről szóló tvjavaslat 7, és 20. §§-aira vo- 

natkozó biz. jelentést. 
Dániel Ernő a pénzűgyi biz. előadója 

bemutatja az 1580. XXXVIII t. cz. módositásá- 
ról szóló tvjavaslatról és a közlekedési minisz- 
terium költségvetésében a szükséges póthitel iránt 

a biz. jelentést. Mind e jelentések az osztályok 

mellőzésével fognak napirendre kitüzetni 

Elnök jelenti, hogy Bedekovich horvát- 

szlavon miniszter az ülés végén fog válaszolni a 

Madarász József interperllácziójára. Egyuttal tu- 
.—— 

Szén legyen a tested, 

Hogy a csút arabot 
Szeretni akartad, 

Megszeretni merted ! 
* 

A tüz éled egyre, 

A fák gyulnak rendre, 
Lángok felcsapának, 

Jaj a szegény lánynak. 

Szeme uszik könyben, 

Testét töri szörnyen, 
Es eként beszéle : 
„Ti drága fivérek, 
Hármatokat kérlek ! 

Testem tüzben lángol, 

Félek a haláltól, 

Bár a láng okozza, 

Vagy setétség hozza. 
Atok van a lányon, 

Közel van halálom. 

Közeledik gyorsan, 
Senki sem hisz szóban. 

Anyám, anyám lelkem ! 

Veszély környez engem. 
Már a tüz ugy éget, 

Ki hoz segitséget, 

Anyám, anyám lelkem ! 

Mért is hagysz el engem ? 

Hol van a te hazád, 

Hogy repülnék hozzád. 
* 

A lány reszket szörnyen, 

datja, hogy Istóczy Győző sűrgős interpellácziót 

jelentett be a napokban megtartatni szándékolt 

egyetemi gyülésnek a rendőrség által történt be- 

tiltása tárgyában. Az interpelláczió az ülés végén 

fog előterjesztetni. 
Következik a napirend: a közvetlenül le- 

rovandó illetékek kezeléséről szóló tjavaslatnak 

visszautasitott 10., 11., 14., 46., 47., 48. és 50. 

§8-okra vonatkozó pénzügyi bizottsági jelentés 

tárgyalása. Előadó Dárday Sándor. 

A bizottság a 11. és 14. §8-ok helyett 

ujon szövegezett §§-okat hoz javaslatba, mig a 

többi §-okat változatlanul elfogadtatni kéri. 

Csatár Zsigmond konstatálni kivánja, 

hogy e tjavaslat tárgyalásánál az általa tett mó- 

dositást a bizottság elfogadta, és pedig Móricz 

Pál elnök ajánlatára. Módositása ugyanis oda 

terjed, hogy a fizetési meghagyások kézbesité- 

sét a kis és nagy községekben a biró és jegy- 

ző egyetemlegesen eszközöljék. Ezt a módositást 

a bizottság a 14. §-ban érvényesitette is. 
A ház a bizottság jelentését, illetőleg ja- 

vaslatát elfogadta. 
Következik ugyane tjavaslat 39. §-ára vo- 

natkozó igazságügyi biz. jelentés tárgyalása, 

Előadó Teleszky István. ay a 

Az idézett törvény 39.ik §-a - mint a 

bizottság véli, - azon szövegezés mellett, a 

melyben azt az állandó pénzügyi bizottság elő- 

terjesztette, sem a telekkönyvi hitel és a jog- 

biztonság igényeinek, sem azon czélzatnak meg 

nem felel, a melynek a pénzügyi bizottság je- 

lentésében kifejezést adott az által, hogy a tör- 

vényes zálogjogi elsőbbséget a korábban szer- 

zett dologi jogokkal szemben két évi időközre 

szoritandónak jelezte. Ezen bajon segitendő a 

bizottság a 39. §. s ennek folytán a 40-iket is 

a fennebbieknek megfelelőbb szövegezésben 

ajánlja a háznak elfogadásra. 

A pénzügyi bizottság előadója Dárday 

által tett styláris módositással a javasolt szöve- 

gezésekét a ház elfogadta. 

Következtek az mterpellácziós ügyek., ' 

Előszöris Bedekoviceh Kalmó, hor. 
vAszlavon miniszter válaszól. 3. Madasz Jó- 

zsef interpellácziójára, a melyre még visszaté- 

rünk s a melyet Madarász Józset is, a ház 

is tudomásul vett. , 

Azután Istóczy Győző terjesztette elő 

interpelláczióját, s kérdé a belügyminisztert, 

hogy minő indok vezérelte őt abban, hogy a 

főkapitányi betiltó rendeletet helybenhagyta ? 

Tisza Kálmán miniszterelnök az idő elő- 

rehaladása miatt csak röviden válaszol. A kér- 

dés az, megfelele a kormány rendelete a tör- 

vénynek és azon követelménynek, mely az or- 

szág nemzetiségeit és fajai közt fenntartandó jó 

egyetértésre szükséges. 

Ha gyülés tartatik, a hova mindenki bhe- 

mehet, de egy felekezet, mint ilyen ki van zár- 

S fekete lesz nyomba 

Lehull a hus róla, 

Ropognak a csontok, 

Csapkodnak a lángok, 

A füst karikázik, 

A tüz hamvad, vége, 

Por marad helyébe, 

Csak csont s harmu látszik. 
* 

Kira fivérei, 

A Duna kigyói, 

Braila vitézei, 
A csontokat szedik, 

Hamut felemelik, 

Szétszórják a légben, 

S szólanak eképen : 
„Bünös száraz csontja, 

Bünös testnek hamva, 

Nyeljen el a föld s vesz, 

Hordjon el a szélvész, 

Heted -hét országba, 
Hét tengert megjárva. 

S végtelen sik pusztán 

Lelj nyugalmat csupán. 

Moldován Gergely. 

ALÁMPAGYUJTÓ. 

MISS CUMMINS REGENYE. 

Tizenhatodik fejezet. 

Korsót tart a kézbe : A vizben merészek, Holló a gerlével? Vergődik a tüzben, A z Új otthon. 

„Károlina drága, A midőn felbuknak, Medve a zergével ? Keserüen jajgat, Folvtatá 

Kertnek vagy virága, Kezökben a csónak: Kigyó a virággal? olytatás.) 

Ha követnél engem, 

Jártatnálak szebben, 

Vennék neked nyomban, 

Drága köntösöket, - 

„Jaj, te bűnös testvér, 
Elátkozott rosz vér! 
Mely halált mond gyorsan - 
Ohajtanád jobban ! 

Felhő a súgárral? 

És a kemény tűzbe, 

Hej, nem vagy már szűz te! 

Üszök legyen csontod, 

Kinosan abajgat, 
Szép fejét lehajtja, 
S a lelkét kiadja. 
Tovább ég a teste, 
Kiégett veresre, 

E gondolat nagy nyugtalanságot oko- 
zott Ewiliának, ki most magát Trudka 
egyedüli védőjéül tekintette, s nagyon 
sajnálta, hogy e rendkivüli kéjutazásnak 
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va, ha egy felekezet ellen eddig csak a sajtó 
utján szitott gyülöletnek azutczára való átvi- 

tele czéloztatik; ha a gyülés czélja bizonyos 

faj- vagy nemzetiség ellen való izgatás volt, ily 
gyülés betiltása által a főkapitány csak köteles- 

ségét teljesitette. Ha a zsidók tartanának oly 
gyülést - csakhogy nem fognak tartani - a 

melyen az lesz a czéljuk, hogy hadjáratot in- 

ditsanak a keresztények ellen, azt is be fogja 

tiltani. Kéri válaszának tudomásul vételét. (Ál- 

talános helyeslés.) 
Istóczy nem veszi tudomásul a választ ; 

kijelenti, hogy a választásokkor agitácziót fog- 

nak kifejteni az antiszemitizmus mellett. 

Tisza Kálmán megjegyzésére a ház a 
választ majdnem egyhangulag (Csatár, Csanádi, 

Majoros, Hegedüs László s az interpelláló kivé- 

telével) tudomásul vette. 

Az iparügyi enguete 
VII. ülés. 

Márcz. 2-án. 

Elnök felkéri az értekezlet tagjait, hogy 

a második kérdésre vonatkozó nézeteiket ad- 

ják elő. 
Thék András kimondandónak véli, hogy 

az jogipar csak azoknak adassék meg, kik az 
illető ipart tanulták és a tanlevelet felmutatni 

képesek. 
Elnök kérdi, mily eljárás volna ez eset- 

ben követendő, ha például külföldi vagy más 
iparágat üző egyén egy uj iparengedélyért fo- 
lyamodnék. 

Thék András azt hiszi, hogy az a tőke- 

pénzes, a ki gyárba akarná fektetni pénzét, nem 
idegenkednék attól, hogy fiát egy két évre gyár- 
üzletbe adja, mint ez Francziaországban és An- 

gliában történik, mert nem képzel magának oly 

tőkepénzest, ki belefogna egy gyárüzletbe, a 

nélkül, hogy azt értené, vagy azzal tisztában 
volna. 

Keleti Károly nem tartaná czélszerünek, 
hogy valamely iparág megkezdése az illetőkre 
nézve megnehezittessék, mert ezzel csak a kon- 

kurrencziát mérgesitenők el, de az iparosok nem 

nyernének semmit. Abból indul ki, hogy a ta- 

noncznak meg kell adni a lehetőséget arra, hogy 

az illető iparágat, melyet magának választott, 

megtanulhassa s ép azért kimondandónak vélné, 
hogy a tanoncztartási jog általánosan megadas- 

sék ugyan minden iparosnak, hanem oly czég 

alatt létező üzlet, a melyben a tanoncz a maga 
inarát meg nem tanulhatja, ne legyen feljogo- 

a tanonczot tartani. Annak megitélése, melrolozsv 

és iparosok volnának füli- 
üzletek ni Li Tana*jugosítva tanon- 

ezot tará Vioku iparhatóság hatáskö- 
rébe tartoznék, a melynél értelmes iparosok con- 

zultativ votuma vétetnék figyelembe. Azt, hogy 

az illető igazolja, vajjon megtanulta-e az ipart, 

szóló nem kivánná, mert ennek megitélésére alig 

volnánk képesek, mivel például a kocsigyártás- 
nál 5-10 iparág van egyesülve s igy ennek 

igazolása felette nagy nehézségekkel járna. Ezek- 

ből következik, hogy a kellő képzettség kimuta- 

tását általában senkítől sem követelné,. 
Baross Gábor azt kérdi, vajjon jól ér- 

tette-e Keleti Károlyt, hogy csak azon iparos 

legyen jogositva tanonczot tartani, a ki azon 

iparágat tettleg tanitani is képes ? 
Keleti Károly nem megy odáig, hanem 

azt mondja, hogy csak oly iparüzletben lehes- 

sen tanonczot tartani, a hol az az illető ipar- 

ágat megtanulni képes. 

épen most kell megtörténni. Hanem ezen 
már változtatni nem lehetett, mert mr. 

Baross Gábor hivatkozik az ipartörvény 

42. §-ára, melyszerint az iparos köteles a tanon- 

ezot azon iparágban, a melyet üz, kiképezni, s 

felemliti, hogy a 87. §. szerint 20-200 frt bir- 

ságban marasztalandó el az, a ki e kötelezett- 

ségnek meg nem felel; de a 90. §., mely en- 

nek szankcióját adja, azt, ki e kötelezettségnek 
meg nem felel, még a tanoncztartási jogtól is 

eltilthatja. Kérdi Keleti Károlytól, vajjon nem 

tartja-e az érintett intézkedéseket elegendőnek ? 

Keleti Károly a törvény intézkedését 

nem tartja helyesnek, mert abban egy óriási el- 

len mondás van az iparszabadsággal, s ez ab- 

ban áll, hogy mindenki köteles iparát megtanul- 

ni, mert különben nem tanithatná rá tanonczait. 

Helfy Ignácz ugy véli, hogy a törvény- 

ben nincs kimondva az, hogy az iparos maga 

tartozik a tanonczot megtanitani. Minden tőke- 

pénzes, ki üzletet nyit, a maga érdekében is 
művezetőt tart, másként egy év alatt tönkre 
megy. 

Steinacker Ödön a mi a második kér. 

dést illeti, nem tartja szükségesnek, hogy a tör- 

vény 1-ső §-án változtatás történjék , nem akar 

semmiféle megszoritó határozmányokat az 1-ső 

§ba behozni, megelégszik azzal, ha a létesiten- 

dő társulatok, legyenek azok akár kötelező tár- 

sulatok, akár szabad társulatok, statutumokat al- 
kotnak a helyi viszonyoknak és körülményeknek 

megfelelőleg, s a kereset szabadságát azaz más 

szavakkal az iparszabadsázot, korlátozni épen 

nem akarja. 

Ráth Károly a kvalifikáczió kérdésére 
nem fektet annyi sulyt, mint az iparosok, mert 

szerinte az erős iparszervezet a fő, és csak té- 

vednek azon iparoskörök, melyek előnyös vál- 
tozást várnak viszonyaikra yézve a kvalifiká- 
eziótól. Ugy a mint a kvalifikáczió kérdésöt az 
iparosok eddigi uyilatkozatai kountemplálják csak 

igen csekély mértékben fogja Ja kontárkodást 
megszorítani, már pedig szóló épen azt akarja, 

hogy a kontárkodó mesterség korlátok közé szo- 

rittassék, tehát leghelyesebb volna oly intézke- 

dés fölvétele a [törvénybe, a mely kimondaná, 
hogy a ki önálló ipart akar üzni, az igazolja 

személyére nézve, hogy az ipart tanulta, vagy 

pedig tartson szakképzett üzletvezetőt. Szóló sz- 

zel tökétetesen beéri. Az ipar gyakorolhatását 

két részre kivánja osztani. jAz egyik részt ké- 

peznék azon iparágak, a metyek szabadon- A 

korolhatók, a másik részt pedig azoks, melyek 
engedélyezéshez kötvék. Vér" Eijelenti bogy a 

105. §t nem fogadhat edi kljelent!, hogy 
eraná ugy el, a mint most 

van, hanem abbaa : 
azon özat ő0 fölvétetni kivánja még mind- 

s iparagakat, a melyeknek gyakorlása a 

megkezdéstől fogva bizonyos engedélyhez vaa 

kötve. Ezen megszoritások mellett, melyek, ha a 

törvénynek egyéb intézkedései közé iktattatnak, 

az 1ső §. meghagyásában semmi bajt nem lát. 

Hoelfy Ignácz személyes kérdésben való 

felszólalása után . 

Havas Sándor a második kérdésre néz- 

szakaszát oda kivánná módositani, hogy csakis 

azoknak engedtessék meg az ipar gyakorlása, a 

kik tanonclevéllel, munkáskönyvvel, vagy jelen- 

lek divó bizonyitványokkal igazolják, hogy az 

általuk választott iparágat tanulták. Azokra 

nézve, a kik nincsenek azon helyzetben, hogy 

akkor, mikor az iparüzhetési jogért folyamod- 

nak, jegyeztessék be egyszersmind azon szak- 

értő iparost, a kire a tanoncok oktatását bizni 

akarják. Nem akarja azt, hogy szakvizsga le- 

tételével, vagy valamely kézműdarabnak elkészi- 

keny szivü lányka agyon busulja magát, 

s még belehal keservébe. 

Graham minden előkészületet megtett 
volt réá, s Emilia belátta, hogy nem 

szólhat ellene, ha csak azt nem akarja 

koczkáztatni, hogy a kis árva jelenléte 

házuknál, már előre is unottá, s kelle- 

metlenség okozója legyen atyja előtt. A 

dolog elintézése végett mindjárt másnap 

reggel bekocsizott a városba, telve hatá- 

rozatlansággal az iránt, hogy mitévős le- 
gyen, ily körülmények között. 

Épen vasárnap volt, de Emilia teen- 
dője a keresztényi szeretet ügye volt, s 

nem türt halasztást, s egy órával a reg- 
geli isteni tisztelet előtt, a nyitott ablak- 

nál álló Szullivánné, - mert egyik abla- 

ka az utczára nyilt - látta a kapu elé 

hajtatni mr. Graham kocsiját. Azonnal a 

kiszálló Emilia elibe sietett, s szokott 
előzékeny nyájasságával bevezette a vak 

leányt, csinos kis szobájába, s leültetve 
őt egy székre, legyezőt adott kezébe, 
mert már reggel is tikkasztó meleg igér- 
kezett e napra. Elmondta vendégének 
mennyire örül őt láthatni, mennyire há- 
lás lesz a látogatásért Gertrud, s mint 

sajnálja, hogy a lányka jelenben nincsen 
itthon. Emilia csodalkozva kérdé, hogy 
hol van Gertrud, mire azon feleletet nyer- 
te, hogy a lányka Vilmossal sétálni ment. 

Emilia egész sereg kérdést tett most 

Trudka, s az öreg lámpagyujtó halálát 

illetőleg, s Szullivánné hosszan, s meg- 

ható szavakkal beszélte el a Trudka mély 
szomoruságát, a lehetlenséget, hogy vi- 
gasztalhassák, s végül azon aggodalmat 

- Én részemről, mondá Szulliván- 

né, épen semmire sem tudtam menni ve- 

le; ott ült az egész mult héten egyik 

nap a másik után, kis zsámolyán a Treu- 

mann bácsija karszéke mellett, fejét a 
vánkosra hajtva, s nem tudtam annyira 
menni, hogy onnét elhozzam, vagy hogy. 

valamit egyék, Hallani sem látszék sza- 

vaimat, s ha megkisértém felállitni őt 

onnét, nem ellenkezett, de ugy eleresz- 

tette magát, mintha élettelen tárgy volna, 

s nem voltam képes kimozditni a szobá- 

ból, bár tudtam, hogy lenne reá nézve, 

hogy nálam üljön. Ha Villi nem lett 

volna, igazán nem tudom mi történik a 

szegény gyermekkel, de ő sokkal jobban 

tud bánni vele, s az ő szavaira inkább 

hajt Trudka, mint egyémre. Mikor ő itt- 

hon van, egészen jól megy minden, mert 

ha másként nem bir vele, karjaiba veszi 

- a lányka, miként kegyed is tudja, olyan 

könnyü, mint a tollu, fiam pedig nagyon 

erőteljes, -s vagy béviszi más szobába, 

vagy ki az udvarra, fris léget szivni, s 

néha bámulatos módon sikerül neki tré- 

fás beszédeivel vidámra hangolni őt. Ar- 
ra is reá beszéli, hogy egyék, s estén- 
ként, mikor az iródából haza jön, s hosz- 
szu sétákat tesz vele. 

(Folyt. köv.) 

fejezte ki a jó asszony, hogy az érzé- 

ve kijelenti, hogy e törvénynek szóban levő 

a gualifiációt kimutathassák, azt kivánja, hogy 
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tésével igazoltassék azon aualifikáció, mert az 

ipar terén szerzett tapasztalatai meggyőzték ar- 

ról, hogy nagyon ritka esetek közé tartozik az, 

hogy egy szakképességgel nem biró iparos az 
általa üzött iparral saját megélhetését biztositsa. 

Dr. Herich Károly a második kérdésre 
vonatkozólag azt véli, hogy a törvény első sza- 
kaszát ugy keli hagyni, amint van, mert a mun- 

ka és iparszabadságot semmi feltéttől sem ki- 
vánja függővé tenni. Azt az intézkedést, hogy 

csak az üzhessen valamely iparágat, a ki azt 

tanulta, vagy a ki annak üzésére képesitett ve- 

zetőt tart, nem fogadhatja el, mert bajos vala- 
kitől azt követelni, hogy annyiszor, a hánnyszor 

más foglalkozásba kap, igazolja a kvalifikációt, 
vagy azt, hogy az általa üzendő toglalkozásnak 

folytatására képesitett vezetővel bir. A tanoncz- 

tartást illetőleg általános érdeknek ismeri el, 

hogy a tanonczok tanittassanak. Többen felem- 

litették, hogy ne gezdjen ipart az, a kinek nincs 
bizonyos tőkéje. Ez helyes, csakhogy nem iktat- 
tatható a törvénybe. Abba látja a törvénynek 

revizióját, hogy vitessékekeresztül a törvény ab- 

ban az értelemben, hogy, mindenki köteles a ta- 
nonczot oktatni. Nem lát ellenmondást abban, a 
mit oly nagy örömmel hirdetnek, hegy mikép 
oktassa valaki a tanoczot, ha maga az ipart 
nem tanulta, mert szerinte senki sem űzhet ipart 

tanulás nélkül. Azon fok megállapitását, hogy 

mennyit tanult az illető, nem bizhatja senkire, 
mert ez a mai kulturális viszonyok közt meg 
nem állapitható. A többek által hangoztatott vizs- 

ga letételét szóló nehezebbnek tartja a kisebb, 

mint a nagyobb belyeken, hol az iparos szakok- 

tatás ki van fejlesztve. A tanoncztartási jogot 

sem tartja a tövénybe valóntik. Szóló az ipar 

fejlődését nem a aualifikáció megállapitásától, ha- 

nem más tényezők fejlődésétől várja- 

- 

BELFŐLD. 
M.Vasárhely, márcz. 1. 

A városi köztörvényhatósági bizottság már- 
ezius 1én d. u. fél 4 órakor folytatta febrni. 
28-án félbeszakitott rendes havi gyülesét. A ta- 
gok ma kevesebb számma! jelentek meg, mivel 

a pborfogvatsasia adó által érdekeltek ma már 
B8. tartották szükségesnek a tárgysorozat többi 

tételeinél a tárgyaláson résztvenni. : 

A 23 tételből 3 pont megelőző napon be- 

fejezést nyervén, a 4-ik ipont alatt azon belügy- 

ministeri leiratot vette tudásul a gyülés, mely 

Szöllősi S. városi képviselő azon felebbezését 

utasitotta el, melyet a' néhai Cseh Zs. városi 

alkapitány halálával megüresedett állomásra - 

a gyuülés Esztegár A. személyével töltött be. 

Sz. S. szabályellenesnekyállitotta. a választást, 

de indokai nem voltak számbavehetők. 

A 6-ik pont alattnéhat Cseh Zs. özvegyé- 

nek az 1881. jan. 1-én kezdve 200 frt kegy- 

pénzt szavazott meg a gyülés, mig ezt megelő- 

zőleg a helyi takarékpénztárnak mondott kö- 

szönetet azon 500- frt alapitványért, melyet - 

L. Á. részvényes tag inditványára - a városi 

polgári iskola mellé felállitandó rajzterem fel- 

szerelése czéljából szavazott meg febr. 19-kén 

tartott rendes évi közgyülésén, melyet a tak. 

pénztári igazgatóság gyümölcsöztetés végett el 

is helyezett - az 1142. sz. betéti könyv tanu- 

sitása szerint - virágzó intézetébe. A tárgyso- 

rozat 7, 8, 9 és 10. pontjai alatt fa-utalványo- 
zást, dijnok alkalmazást, szesz- és pálinkakeze- 

lési sérelmeket látott el a gyülés, valamint pár- 

toló felirattal határozta támogatni Sopron város 
.......................................................zzrezzz 

A nagybácsi hagyománya. 

- Elbeszélés. - 

Némotből Székely István. 

(Folytatás.) 

Lizike kedvesét, szorosabban karolá át, s 

szemeiből örömsugár tört elő, halkan suttogván : 

„Ládd Vilmos, az öreg mégis becsült tégedet, 

oh istenem, bár tovább élt volua." 

„Ellenben, folytatá Dr. Frager hangosab. 

ban, „összes készpénz vagyonomat, mely 60 

ezer forintot tesz, Baumanna Louisa unokahugom- 

nak hagyom azon szoros feltétel alatt, hogy 

Hartung Vilmossal való viszonyát szakitsa meg. 

Ha ezen viszonyt halálom után három hónapig 

meg nem szakitaná, ügyvédem kötelessége lesz 

ezt a törvényszékneke bejeleutoni. Ezen esetben 

kapjon unokahugom egyszersmindenkorra 1000 

frtot, a többi szálljon anyavárosomra Berlinre. 

Ha azonban három hó lefolyása előtt nőül men- 

ne Hartung Vilmoshoz, azon esetben az 1000 

Írtra való igénye is vesszen el. Hogy minden 

csalódásnak eleje vétessék, köteles lesz unoka- 

hugom Baumann Louse ezen három hó letelté- 

nek utolsó napján délben 12 órakor Dr. Tra- 

ger urnál Hartung Vilmossal hit mellett bizonyi- 

tani, hogy Hartunggal a viszonyt felbontotta.4 
Az ügyvéd ismét összehajtotta az irást, mi- 

alatt szemeit a jelenlévőkön végig hordozá. Li- 

zike arczát kedvesének keblére rejté, mintegy 

tiltakozását fejezvén ki a végrendelet rendelke- 

zése ellen, mig a fiatal ember összeszoritott aj- 

kakkal állott ott. 

„Most már ismeri a meghaltnak végakara- 

táté, mondá Fráger, közelebb lépve Lizihez. „Ke- 

gyed részére, kedves gyermek, még lenne pár 

szavam. Az öreg hagyománya kissé szigoru fel- 

feliratát a városok közigazgatási költségeinek 
az államkincstár által fedeztetése iránt. A vá- 

rosnak a lefolyt január havában a szesz- és 
pálinkakorcsmárlási jogból 1418 írt, az összes 
vámokból 2914 frt, a városi vizimalom után pe- 

dig 37 frt jövedelme volt. Ezekről külön téte- 

lekben tétetertt meg a kimutatás, melyekre egye- 
sek részéről kérdések és észrevételek intéztettek 

a gazdasági referenshez, ki a lehető felvilágo- 

sitásokat meg is adta. 

A város 100 frttal az orsz. magyar ipar- 
egyesület alapitó tagjai közé lépett. 

Több országos 
után az adófelszólamlási és az adókivető bizott- 
ság tagjai választattak meg közfelkiáltással Z. 
dr. Knöpfler Vilmos és Pátrubány Miklós az első, 

Vályi Károly és Csiki Gergely az utóbbi bi- 
zottságba. 

Pozsony sz. kir. város és Mosonymegye 
feliratai (I. az 1876. évi XV.ik t. cz. módosi- 
tása iránt, II. az illetékkiszabás körüli rendet- 
lenségek megszüntetése iránt) pártoló felirattal 
támogattatni határoztattak. 

Rudolf cs. kir. trónörökös ő fensége egy. 
bekelési üvnepélyének minő módon leendő meg- 

ünneplése czéljából véleményező bizottság kül- 
detett ki Z. dr. Knöpfler V., Burdács Alajos é 
Csiki Márton biz. tagok személyében. 

Az épitendő katonai laktanya tervezete 
felől Ajtai Gyula városi főjegyző egy csinosan 

szerkesztett bizottsági jegyzőkönyvet olvasott 

fel, mely élénk eszmecserére adott alkalmat az 

épitendő laktanya helyiségének megállapitása 

tekintetéből. Végre 14 szavazattal 9 ellenében 

a vegyes bizottság megállapodása jutott érvényre 

s e szerint a 2-3 százezer fotintnyi kölcsön 

mellett felépitendő - 800 legényre számitott - 

laktanya a „Kövesdomb" on helyeztetik el, mely 
az indóház közelében fekszik. 

A 23.ik pont alatt a m. kír. 9-ik honvéd 
buszárezred parancsnokságának kijelentése, mely 

szerint az ezred városunkban elhelyezett 2 szá- 
zada más állomásra fog elhelyeztetni, ba az 

itteni. sikolyozási xiszenyoköt azonnal javitás 
nem tétetik, nem egy képviselő bizottsági tag- 

nál szült visszatetszést, s igy nem csoda, ha a 

gyülés oly hangon határozta el ezen kérdésben 

a nmgu m. kir. honv. miniszter urhoz felirni, 

mely a „sajnos tudásul4 vételét fejezi ki az át- 

helyezési intézkedésre nézve. Elvárhatja váro- 

sunk ugy a magas kormány, mint az ezredpa- 

rancsnokságtól azon számbavehető indokok meg- 

figyelését, melyeket a városi közönség fel- és 

átiratában jelzett és jelezni fog, s tekintetbe vé- 

ve a honvédség iráut eddig is tanusitott áldo- 

zatokat, figyelmen kivül nem hagyva a sátor- 
táborba összpontositandó honvédség ezutánra is 

itt tartandó gyakorlatait; reményünk van, hogy 

nem fogja derék h. huszárainkat kisebb város- 

ba dislocálui, honnan a gyakorlatokra váló „be- 

rukkolás" is meglehetős kiadásokat igényelne 

Ezen kérdéshez még később is hozzá 

szólunk. Bodorkuti. 

.... 

Felvincz, 1881. febr. 28 án. 

(Felvinez rendezett tanácsu város' f. évi febr, hó 19-én 

tartott közgyüléséről. 

(Vége.) 

A közegészségűgyet illetőleg, jóllehet a 

mult évben járvány vagy egyéb ragályos nya- 

valyák nem uralkodtak, mindezek daczára a ha- 

landóság még mindig nagy mérvü volt, a mit 

igazol azon statistikai körülmény, hogy 78 szü- 

letési esettel szemben 70 halálozási eset áll. 
......... 
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tételekhez van kötve, ezt elismerem magam is, 

azonban én Baumann urat ritka tapintatos elvszilárd 

embernek ismertem s megvagyok győződve, 

hogy kellő megfontolás után rendelkezett igy. 

Amennyire én tudom, többfée élettapasztalatok, 

sőt kegyed édes atyjának példája idegenitették 

el őt az iparos osztálytól, melyhez különben ő is 

tartozott. Különösen a nők állapota felett pana- 

szolt, kik a legcsekélyebb s a legalacsonyabb 

körre vannak szoritva, ugy szólván hivatásuknak 

egyedüli teherviselői s nem házi asszonyok és 

anyák - s kezével a beszélni akaró fiatal em- 

bár felé intve folytatá: itt csak a meghaltnak 

nézetét nyilvánitom, kinek - fájdalom - álta- 

lánosságban igaza van, miként azt ön is be 

fogja látni, s unokahugát ilyen sorstól meg akarta 

kimélni. Hogy önt fiatal ember, személyesen be- 

csülte, megmutatta végrendeletével is. 

Felkérem tehát mindkettőjöket, önt Har- 

tung ur, főleg kegyédet kedves kisaszony - 

fontolják meg a dolgot jól, mielőtt végleg hatá: 

roznának. Én tudom, hogy a sziv ilyen fiatal 

korban nehezen hallgat az ész szavára," három 

hónayjuk van gondolkozni. Kegyedet kisasszony 

kérem jól fontelja meg, hogy az öregur csak a 

kegyed javát tartotta szemei előtt életében is - 

az ön becsületességétől pedig Hartung ur el- 

várom, miszerint nem fog egy tapasztalatlan 

leánykát olyan határozatra reá beszélni, mit ké- 

sőbb talán megbánhatna." 

„Legyen nyugodt? - mondá Vilmos ko- 

moran - „nem fogok a kisasszonynak semmi 

tekintetben utjában állani. 

„Vilmos, - kiálta fel fájdalmasan Lizi- 

ke - ,„Vilmos, mivel érdemeltem meg ezt től- 

led? Tehetek-e én róla? Nem vagyok-e elég- 

gé szerencsétlen, hogy az öreg ilyen válásztásra 

hiv fel ? 

törvényczikk kihirdetése 

Az állategészség szarvasmarhákban jó volt, 
a juhok és sertésekben azonban a járvány ezen 

évben is pusztitott. 
A közgazdászat állapota a mult évben ál- 

talánosságban rosznak jelezhető a mennyiben a 
legfőbb gazdasági czikk a buza, a tavaszi szá- 

raz hideg szelek miatt annyira kiveszett, hogy 
a vetőmagot átlagosan alig kétszeresen adta 

meg. A rosz telelésnek volt következménye, 
hogy nagyjában a szőlők is kipusztultak a leg- 
több helyen alig fizették meg a reájok tett mun- 

kát. A törökbuza ellenben, valamint a széna is 

ugy minőség mint mennyiség tekintetében jól 
sikerült. 

A gazdászatnak egyik lényeges faktorát a 
marha tenyésztés képezvén, az év végén eszkö- 
zölt összeirás szerint volt A marha állomány : 

1. Fohér tehén.. 112 drb. 
2. Fehér bika . dlp 

383. Szines fajta tehén.. 2 
4. Jármas ökör . . . 290 : 
5. Növendék marha . 181, 
6. Bival . 18, 
Tló .. 665, 
8. Csikó.. . 

989. Juh. .i. 806 , 
10. Sertés . 300 
A megelőző évi marba-állománnyal szem- 

be téve, a szarvasmarha és lovaknál szaporodás 
mutatkozik, mig ellenben a juhoknál és serté- 
seknél nagy a csökkenés, mely szomoru köruül. 
mény e két utóbbi állatfajnál a mult évben is 
mutatkozott járványos betegségeknek következ- 
ménye. 

A nevelésügy jelenben az állami elemi fiu. 
és leányiskolában két fi- és két nőtanitó köz- 
remüködése mellett teljesen kielégitő eredmény- 
nyel folytattatik a mult év folyamán 180 tanuló 
részesült az elemi oktatásban; a megejtett nyil- 
vános vizsgák min lenki taljes megelégedésére 
sikerültek. Sajnálattal megjes, 44, bogy a 
régi közöny, a gyermekek iskolába jártatá,a te- 
kintetében- a szülők egy resst j)elenleg is- 
fennáll, s e miatt törvény szigorát akárhány 
esetnél alkalmazásba kellett venni. 

Közmunkaügy. Felvincz város járuléki köz- 

munka ereje a mult évben 660 gyalog és 342 
igás napszámot tett, melylyel a megyei utré- 
szünket és a holt Maros lecsapolását eszközöl- 
tuk. A járuléki közmunkaerő 1/, része, megyei 
határozat folytán, készpénzben volt megváltan- 
dó ez ötetből a városra 114 írt volt kiróva, 
mely annak idején le is törlesztetett. 

A város saját közlekedési utai, partvédési 
munkálatai és itatőhelyei fenutartása érdekében 
a mult évben 1000 gyalog és 400 igás napszá- 
mot használt fel, melyekkel nem csak kiválólag 
saját, de közérdekben uosszas időn keresztül 
tartó műveket létesitett. 

Felvincz 1873-ik évben constitualta magát 
mint rendezett tanácsu város s az azon időben 
átvett öröksége volt 20,000 frt terhelő adósság, 
rendezetlen pénztári állás, az önkormányzat visz- 
szanyerése után, az előljárók igazsága, ügybüz. 
galma, a városi képviselő testület buzgó támo- 
gatása által, ma már pénztári állása rendezett 
kamatozó activ tőkéi megkétszeresedtek, terhelő 
adóssága pedig 9400 frtra apasztatott. 

Ezekben kivántam a terjedelmes polgár- 
mesteri jelentés alapján tudósitásomat dióhéjba 

szoritva előadni, melyből méltán vonhatni azon 
következtetést, hogy ha a községek előljárói, a 

községek érdekében, ügybuzgalomtól áthatva, a 

képviselő testületek által jóra törekvő igyekeze- 

„Mely minket három hónapra elválaszt, ha 
nem örökre 1* - jegyzé meg Vilmos keserüen. 

„Oh szegény gyermekek 14 - jajgata Re- 

gina, - ,„ki hitte volna ezt?4 
Az ügyvéd köhécselve, résztvevőleg szem- 

élte a jelenvoltakat. 
„A továbbiakat egészen az önök belátá- 

lsára kell biznom - mondá az ügyvéd. - „Én 
most eltávozom kivánváu a dolgok olyatén elinté- 
zését, mely mindegyik félre a legkedvezőbb és a 
legjobb legyen. Isten önökkel 14 Ezzel eltávozott, 

az örökösöket a legnagyobb felindulásban hagy 

ván bátra. : : : 
„Lizikém” - szóla Vilmos - kis idő mulva 

„látod el kell magunkat határoznunk. Itt nemcsak 
életem boldogsága, hanem becsületem is a já- 
tékba vonatott. Nagybátyád könyvtárát birja, a 

ki akarja; én egyetler könyvhez sem nyulok. 

Azon embertől, ki életünk boldogságát igy szét- 

rombolta, nem kell egy fél pénzérték sem. Vá- 
lasz a nagy vagyon és köztem. Mivel pedig én 

semmi egyepet nem igérhstek, mint a mit két 

kézi becsületes munkámmal megtudok szerezni, 

alávalóság lenne tőlem tégedet a végrendelet 
elenére reábeszélnem. Nekünk tehát válnunk kell 
Lizikém - nem lehet máskép." 

„Vilmos!" - kiálta fel hevesen Lizike - 
„én nem tudlak tégedet elhagyni.4 

„Ne hirtelenkedjetek gyermekek? - szóla 

közbe Regina - ,„nyugodt vér, érett megfon: 
tolás, nem hirtelenkedés kel most. Vilmos hirtó- 
len és büszke, mint minden férfi, a mellett győ- 
tör téged is szivecském. Te az öreg Reginánál 
maradsz, a meddig éppen kedved tartja, Vilmos 

maradjon el 14 napig, hogy ez alatt lecsende- 
sedve, nyugodtan határozhassuuk. Hallgassatok 
reám öreg asszonyra, s tegyétek azt, a mit / 

mondok, " 



teikben támogattatnak, a közügyre nézve, a jo- 
gosan remélt jó eredmény elmaradhatatlan. 

Épen azért, a mint czikkem bevezetésé- 
ben is emlitém, legjobb politikát az üz kicsiny- 
ben, ki saját hatáskörében hivatásszerüű kötel- 
mét hiven teljesiti s a magasabb politika üzését 

bizza az arra hivatott egyénekre. 

Egyvárosi képviselő. 

Gyorgyo-Holló, 1881. febr. 18.án 
Gy.tölgyesi állapotok, Válaszul Vetési lelk. urnak. 

(Folytatás.) 

Mi pedig a tölgyesi községi közegészség- 

ügyi bizottságnak az utczai rendőrnek késői szer- 

ződtetése és a járvány tartamára a sirásók fo- 

gadtatása tárgyábani határozatát illeti, az azért 

nem lett végrenajtva, mert a betegség nem 

lépett fel még járványosan, hanem csak szór- 

ványosan, s az idézett megállapodás után mint- 

egy 10-12 napig azaz az utcza biztos beálli- 

tásáig - betegedési esetek nem fordultak elő; 

a sirásók fogadtatása azért nem történhetett 

meg, mert : 
a) Arra még szükség nem volt; 

h) A községi közegészségügyi bizottság 

- az erre szükségeltető költségek fedezésére 

pénzt nem előlegezett, a képviselő testület pedig 

- a mostoha helyzet által kényszeritve sma köz- 

mondást érvényesitette, hogy „a sütés csak azért 

is elmarad, ha liszt nincsen" - czélszerübbnek 

találta a sirásást - a mig égetőbb szükség nem 

leend - az eddigi mód szerint gyakoroltatni, 

azzal törőödvén továbbá, hogy úres cassájából 

hogyan fizethesse ki az elhasznált gyógyszerek 

ért, orvosi fuvardijakért, és utczai biztosok ré- 

szére szükséges s ilyjövedelem nélküli kis köz- 

ségekre nézve eléggé érezhető 50-60 írtra me- 

nő költséget. 
Mi továbbá a szolgabiróság jelenlegi szék- 

helyén orvoslás nélkül elhalt és csak harmad- 

napra eltemetett gyermekeket illeti, engedje meg 

ezikkiró tisztelendő, hogy ön által mellőzött tény- 

kedő fontos körülményeket eszébe juttassam, 

mert akkor a jelenet egész más szint fog nyerhi, 

- hallja tehát! 
Hollói napszámos Reiss Frigyesnek mult 

év deczember 4-én a roncsoló toroklobban meg- 

betegedett egy Juliánna nevü leánykája, az 

egyedül hon volt Reiss Frigyesné nem hogy az 

esetet bejelentette volna, hanem sőt inkább tit- 

kolta; két nap mulva megbetegedett egy fiu gyer- 

meke is s azt is titkolta, midőn a férj hazajött, 

már a leányka az utolsó perczeiben volt, s 6- 

an elhalt, a haláleset az előljáróság tudomására 

jövén Reiss Frigyes még azon e napon tiszte- 

iendőséged után lett leküldve, hogy a temetést 

delután véghez vigye, a sirgödör pedig még 

azon a napon kiásatott, miről az illető sirásók 

is tanuskodnak, tisztelendőséged pedig azon a 

napon teljességgel nem mehetett temetni, mert 

biszen akkor küzdködött életre-halálra, hogy az 

e járásbeli s ön által addig egy tekintetre sem 

méltatott havasi móczok segitségével s azoknak 

közremüködésével, kiket 3 nap mulva czikke oly 

szépen lefestett - törvényhatósági taggá meg- 

választassék, hanem következő napon felküldöt- 

te kántorát, hogy a temetést véghez vigye, a 

kántor pedig - látván, hogy a másik gyermek 
is halálán van, s hogy ne kelljen ja kissé félre 

s távul eső temetőhez kétszer kimenni, Reiss pe- 

dig, hogy egy járással két ügyet elintézhessen 
- közösen belegyeztek abba, hogy a temetést 

„Reginának igaza van" - szóla szilárd 
hangon Vilmos. „Isten veled Lizikém. Vasár- 
naphoz 14 napra eljövök ismét, addig majd 
tisztában leszünk a teendőkre nézve. Isten áld- 

jon szivecském." 
Ezután megcsókolván a leányt, hirtelen 

eltávozott. Lizike ellenben szivszaggató sirás 

közt az öreg nő keblére vetó magát bánatjának 
szabad kifolyást engedvén. 

4. 

T. városkának lakói vasárnaponkint töme- 

gesen tódultak ki a szabadba élvezni a körül- 

fekvő erdők illatos levegőjét. Utjok az általunk 

jól ismert ház előtt haladt el, mely most is ép 

oly csendes, mint volt azelőtt. Regina és Lizike 

nem gondoltak arra, hogy ők is a tömeggel ki- 

rándulást tegyenek, főleg a mai nevezetes napon. 

Már három hét telt el az öreg halála óta, 

mely idő alatt Lizike halvány arcza megpiroso- 

dott s bár vonásain a bánatnak némi nyomai 

még mutatkozának, általában még is nyugodt- 
nak és megelégedettnek látszék, sőt olykor-oly- 

kor nevetett is, mi üde arczához olyan jól 

állott. 

Bámulatos, mennyire hat a kedély és sziv 

gyugalmára a szilárd megállapodás. Csak ad- 

dig vagyunk boldogtalanok, mig habozunk. Ezt 

tapasztalta magán Lizike is, mig egyik ablak- 

nál gyászruhájának felöltésével foglalkozott. Most 

* ezzel elkészülvén, ép oly kiváncsisággal nézett 

ki az országutra, miut minapában a kertből. A 
szomszéd ablaknál Regina foglalt helyet, s még 

a szülőitől örökölt öreg bibliából valami ócska 
szemüveg segélyével az lazon vasárnapra szóló 

evangeliumot tanulmányozá, miként már ez nál- 

la szokásban volt. 
(Foly. köv.) 

halasszák el a meddig a másik gyermek is el- 
hal, hogy a kettőt egyszerre lehessen eltemetni, 
tehát ezért s nem mert annak az egy gyermek- 

nek a részére a sirgödör meg nem lett volna 

ásva, maradott el a temetés, az illetők ohajtása 
teljesült is a második gyermek elhalálozása ál- 
tal, s ugy történt, hogy csak 8.án lett a két 

gyermek eltemetve. E szerint tisztelendő ur lát- 

ja, hogy az ügy valódi allása az ön állitásától 
itt is nagyon eltérő, mert itt részben az egyház 

lelkiismeretes emberei s részben a Reiss Frigyes 

család - kik különben az érdemlett büntetést 

kiszenvedték - hiusitották meg a rendszabályok 
alkalmazását. 

2) A mérgezett pálinka és hirtelen halál- 
esetek tárgyában már mások s még pedig szak 

közegek is nyilatkoztak, mind azonban - ha 
azoknak tisztelendőséged hitelt nem ad, szabad- 

ságában áll még azóta pecsét alattt álló nébány 

liter pálinkát saját költségén vegyelmezés alá vé- 

tetni, s meggyőződni arról, hogy mekkora do- 

zis mérget nem képes a székely és oláh gyo- 

mor elbirni. 
Nem, czikkező tisztelendő ur! nem a mér- 

gezett pálipka öli meg embereinket, mert azt jól 

tudják az illető geschüttelők is, hogy ha megölik 

Kundsehaftjaikat rövid időn megölnék jövedel- 

meik forrását is, hanem igenis anyagilag, tettileg 

és szellemileg tompit és öl a szeszes italoknak 

tulságos élvezete; ennek pedig mindenesetre 

tisztelendőségetek is kötelesek hivatásuknál fog- 

va bár időnkinti oktatások által gátot vetni, a 

mi történik is más helyeken, de itt ilyesmiről 

ritkán van szerencsénk hallani. 

Sajnálatomat kell továbba az iránt kife- 

jeznem, hogy ezikkiró urnak azon óhajtása, 

hogy a bonczolási komisszó a szolgabitó elnök- 

lete alatt folyna le, valamint más, számtalan kü- 

lönböző alakban tanusitott parancsolhatnám ki- 

vánságai nem teljesültek, s következőleg min- 

denkor meggyőződhetett arról, hogy még azon 

hivatal személyzetét sem lehet mindig az orránál 

fogva vezetni, molyre czikkében elég kimélet- 

lenül ujjal mutat - ez időszerint, az az addig, 

mig a tölgyesi járás szolgabirósági személyzete 

csak két személyből fog állani, a legjobb akarat 

mellett sem fog teljesülhetni, hanem az eddigi gya- 

korlat szerint a körjegyzők és k. birák olyan 

esetekben, a hol az előleges kipunatolás alapján 

a kényszer és külerőszaknak semmi nyoma sem 

mutatkozik, a felsőbb rendelettel rájuk ruházott 

kötelességet teljesiteniök kell, - ezikkiró úr 

megnyugtatására azonban megemlittetik, hogy 

az ez ügyben keletkezendő ugyiratok a fon. 

tosabb körülményekről tanuságot tevők szembesi: 

tése mellett a szolgabiróság által utólagosan is 

at szoktak vizsgáltatni, s a többi hivatalós el: 
járás csak aunak tekintetbe vételével intéztetik 

el, - különben nem várok senkitől nógatást 

mert ott, a hol szüksége látom, elvégezem 

kötelességemet ! : 
i Urziciánu János, 

szolgabiró. 

(Vége köv.) 

A „KELET" magántáviratai. 

Bécs, márcz. 3. A Pol Corr.-nak Ca- 

neából vett értesülés szerént a török kor- 

mány rendeletet küldött Krétába, hogy 

az ott lévő középületek és közjavak le- 

hető gyorsan eladassanak és jelentsék 

ki, hogy a vásárlóknak a lehető leg- 

kedvezőbb engedmények mellett történik 

az eladás. 

London, márcz. 3. A Pol. Cor. je- 
lentése: A német kormány Anglia és 

Francziaország részéről meghivatott, hogy 

a perui kormány által kért békeközveti- 

tésben chili és Peru között részt vegyen. 

A német kormány azonban kijelentette, 

hogy a meghivást nem fogadja el. 
Budapest, márczius 4. (Eredeti táv- 

irat.) A képviselőháznak mai ülésében 
Fekete Lajos tabi kerületi képviselő iga- 

zoltatván, a főrendiháztól érkezik üzenet 

az áruforgalmi statisztikáról, a horvát 

kiegyezésről, az 1881. évi költségvetés- 

ben mutatkozó hiány fedezéséről, az 1881. 

évi 8. t. cz. 1. czikkelyének módositásáról, 

a kézi zálogkölcsönről, a közforgalom 

tárgyát képező értékpapirok megsemmi 
sitéséről és a csődtörvényről szóló tör- 
vényjavaslatokról, vasárnap rövid ülés 

lesz, szerdán érdemleges ülés. Tárgya a 
fővárosi rendőrségi törvényjavaslat. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. márez. 4. 
Helyi hirek. 

- Cseh Lajos bányatanácsos tiszteleté- 
re tegnap tartott banketten igen diszes és nagy 
közönség vett részt. Ott láttuk gr. Eszterházy 
Kálmán főispánt, Gyarmathy; Miklós alispánt, 

Biró Pál törv. elnököt, Nagy Béla pénzügyigaz- 

gatót, Girschik János erdőigazgatót, br. Huszár 
Sándor kat. igazgatót, Minorich Károly b. pol- 
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gármestert, dr. Eltes Károly kanonokot stb. stb. 
Egyetemi tanárok, hivatalnokok, ügyvédek, ke- 
reskedők stb. nagy számmal jelentek meg, s az 
alatta és vele szolgál: tisztviselők a távol vidék- 

ről is eljöttek azon egyén tiszteletére, ki a 40 
évet meghaladó eredménydüs szolgálatával való- 
ban kiérdemelte ugy a legmagasabb kitüntetést, 
mint e megünnepeltetést. Emlitenünk sem kell, 

hogy a pohárköszöntők végtelen sora füszerezte 

a különben is igen kedélyes estélyt, s hogy az 
ablakok diszes női közönséggel voltak tele. 

- Gyümölcs-bazár. Az erdélyi gaz- 
dasági egylet kertészeti szakosztálya, mely lan- 
kadatlan tevékenységgel olyan nagy idő óta tö- 

rekszik azon, - részint kisérleti kertjében, ré- 

szint kiállitásaival, tettel és szóval s melynek 
eme nagyhasznu müködését bővebben volt al- 

kalmunk méltatni az ősszel nálunk tartott gyü- 

mölcsészeti és kertészeti kiállitás alkalmával - 

ismét egy rendkivül életrevaló és ma még ki- 
számithatatlan hasznu lépést tesz, hogy az er- 

délyi hires gyümöles értékesitését megkönnyitse 

s ezáltal természetesen a termelést is elősegitse. 
A kiállitás alkalmából merült fel az a terv, hogy 

egy állandó gyümölcsbázár létesittetnék Kolozs- 
várt, hol a különböző gyümölcsfajokból az idei- 
hez mérten készlet tartassék, s mely bazár az- 
tán az eladást is közvetitené. Ez a terv most 
megvalósul. A szakosztály benyujtotta ez iránti 

véleményét s nincs semmi kétség benne, hogy 

a hétfőn tartandó választmányi ülés elfogadja és 

valósitani fogja minél előbb. A mit gyümölcs- 

termelésünk érdekében a legmelegebben is óhaj- 

tunk. - Kapcsolatban e birrel emlitjük meg azt 
is, hogy a vidéki gazdasági egyletek is a leg- 
dicséretesebb tevékenységet fejtenek ki. Maros- 

Vásárhelyről vett magán tudósítás szerint az a 
magtenyésztő és elárusitó üzlet termének meg- 

valósitása a közel jövőben várható. Tudvalevő- 
leg a kiváló tevékenységü b. Apor Károly pen- 

ditette meg az eszmét. Ő is áll az ügy élén, a 

mi félig már biztositja a sikert. A magtermelést 

a város közelében levő nagy urasági kertek ker- 

tészei végeznék. Számszerint 17 kertész van be- 

vonva a tervezetbe. Mindenik csak egy-egy féle 

magot produkálna - sa termesztett mennyiség 

egy Maros-Vásárhelyt e czélra berendezett mag- 

üzletből adatnék el. Örvendenénk, ha e tárgy- 

ban is mielőbb megkezdetnének a muukálatok, 

a minthogy e tavaszon már valószinüleg meg is 

kezdetnek. : 

- Nemzeti szinház. Tegnap Szom- 
bathelyi javára adatott Morlánder, ősrégi bohó- 

zata a „Szinházi képtelenségek. A szinház tele 

volt, a közönség kivált, Gabányin mulatott, ki 

Hájasit játszta kitünően, Csak ugy sziporkázott 

a humortól. Id. Szilágyi, Pálmay Ilka, Váradi s 

Szombathelyi is sok tapsot kaptak. 7 

- Kantai Terézről, szinházunk ujjo 

szerződtetett tagjáról nagy dicsérettel szól a 

„Herm. Zeitg.4 A Stupa Andor. szintársulatával 

lépett fel Szebenben a Cornevillei harangokban, 
mint Germain. A lap kitünő erőnek mondja. 

Erős, hajlékony, rokonszenves, jó iskolázott hang- 

ja van, s igen kellemes jelenség s Szebenben 

zajos tetszésnyilatkozatokat aratott. ; 

- A ,Dalkör'aholnap esti müsora a kö- 

vetkező: 1 „Dalünnepély" Erkel Sándortól. 2 

„Viharban* Durner Károlytól. 3 i,Szerettelek" 
Engeszer Mátyástól. 4 a „Öszszel szűlettem én 

és 6 ,„Magyar népdalok." Az elsőt Farkas Ödön 
dalköri karmester irta s azt, valamint a magyar 

népdalokat is Zolyomi Jenő ur fogja énekelni, 

ki gyönyörüű baríton hanggal rendelkezik. 5 
„Honvédek csatadalat Huber Károlytól. Pon- 
grácz zenekara is ujsággal fog előállni, ugyanis 
az estélyen fogja báró Bánffy Gyurka „Golya 

királyá8.ból szerzett íranczia négyest bemutatni. 
Mindezekből és a „Dalkört régi jóhirnevéből 
itélve, azt hisszük, hogy azok, kik az estélyen 
megjelennek - már pedig sokan készülnek - 
jól fognak mulatni. 

- A kolozsvári iparosok hitelszövetke- 

zete f. 1881. év márcz. 6 án d. e. 10 órakor 
az iparos egylet helyiségében közgyülést tart, 
melyre a szövetkezet minden tagját ez uton is 

megbivja. Az igazgatóság. Közgyülés tárgyai 
következők lesznek. 1. Az igazgatóság jelentése 
a mult évi üzletről. 2. A felügyelő bizottság je- 
tentése s annak alapjánva nyeremény megálli- 

tása. 3. Jegyzőkönyv hitelesitésére három tag 
kinevezése. A közgyülésen csak igazoló jegygyel 

vehetni részt. Az igozoló jegyek a törzsbetétről 
szóló okmány előmutatására márcz. 4én és 5. 

én a szövetkezet helyiségében az irodai délelőt- 

ti órákban szolgáltatnak ki (26. §.) Megemlitjük 
itt, hogy az intézet forgalma a lefolyt évben 

765.761 írt volt. Vagyona 244.448 frt. 

- Rendes rovat. A mai postával ismét 
kaptunk két levelet Budapestről, melyek három 
egész áldott napig utazotak. Feladattak mart 
2. „délután" s érkeztek márcz. 4-én Áttettük 
tisztelettel a helyi posta t. igazgatóságához. 

- Közgyülés. A kolozsvári kereskedő 

társulat f. évi márczius hó 6-án vasárnap d. e. 
10 órakor a társulati iskola helyiségeiben tart- 
ja meg évi közgyülését, melyre minden tag ezen- 

nel meghivatik. Tárgyai: számadás vizsgálatok 

- költségvetés. - Alelnök és iskolaigazgató 
választása. Elnöki és választmányi jelentések és 
más rendes tárgyak és inditványok. 

- Lapunk tegnapelőtti számában közölt 
azon hirünket, mely Héder Imre urnak önmér. 

gezési ügyéről szól, jobb értesülésünk alapján 
oda módosithatjuk, hogy Héder ur most jól ér- 
zi magát s egyáltalában nem is bebizonyitott 

dolog az, mintha betegsége mérgezésből kelet- 

kezett volna. 

Hazai hirek. 

- A trónörökös Egyptomban. A m. 
hó 20-án Kairóban a trónörökös tiszteletére ren- 

dezett ünnepiességek fényesek voltak. Az Esbe- 
kih kertje fényesen ki volt világitva. Az ünnep 

9 órakor kezdődött; a trónörökös 10 órakor je- 

lent meg a khedive kiséretében s lelkesedéssel 
fogadtatott. A bizottság élén Binm pasa üdvö- 

zölte a királyfit, a ki megtekintette a sátrakat, 

melyekben tánczosnők és énekesnők gyönyör- 

ködtették mutatványaikkal. Hoszasabban nézte 

a szinházi előadást; azután a nagyszerü tüzjá- 

tékot tekintétte meg. 10 órakor hagyta el az 
ünnepet ismét a khedivével. 21-én reggel egész 

kiséretével együtt a muzeumba ment a királyfi, 

a hol Maspero igazgató kalauzolta. 11 és tél 

órakor egy eskardon lovas kisérte el az Abdi- 

ne palotába, a hol a khedivét hivatalosaa meg- 

látogátta. Ez gyönyörü 6 lovas fogatot bocsátott 
magas vendége rendelkezésére, s a kiséret szá- 

mára két négyes fogatot rendeltetett elő. Egy ne- 

gyed órai időzés után a trónörökös elhagyta a 

palotát, hogy közvetlen azután elfogadja a khe- 
dive viszont-látogatását. 1 és fél órakor fogadta 

az osztrák-magyar colonia küldöttségét, 2 óra- 

kor az idegen hbatalmak képviselőit, ezek között 

Ring b. fran. főkonzult, a kit a királyfi már Bécsből 

ismert. Azután Theba város romjait tekintette meg, 

sott 2 napig időzőtt. A kairói franczia főkonzul 

a királyfi kiséretébe rendelte a franczia archaeolo- 

giai intézet Luxorban tanulmányokat tevü növen- 

dékeit. Luxorból egy kirándulást tett a sivatagba, 

hogy az ottani ó-kori maradványokat, az Ameno- 

pbiumot két ülő kolosszával megtekintse. A sivatag 

ban egy kis vadászatot is rögtönöztek. E kirándu- 

lásra a saját pusztai sátrát vitte magával a királyfi. 

Febr. 22-én még vadászatot tartottak ragadozó 

madarakra; onuan visszatérve, a Parvis müter- 

mében megtekintette a kiállitott dohányzó-szoba 

berendezését, melyről lapuukban szóltunk. Más- 

nap Felső-Egyptomba rándult ki, a hol febr. 

26-ig vadászott. Az nap vasuton Sioutba uta- 

zott, a hol a khedive által rendelkezésére bocsá- 

tott gőzös várakozik reá. Márczius 14 én fog 

visszatérni innen Kairóba, a honnan 21.én va.- 

dászatra indul a Menzaleh tóra; 23 án visszatér 

Kairóba, s innen 24-én bucsut vesz a khedivétől 

14 én Szuezbe mdul, s onuan a csatornán ke- 

resztül Port.Saidba. 26 án utazik el Jeruzsálem- 

be, a hol 28-án este érkezik meg. * 

A A nemzeti szinház drámai igazgató- 

sága - mint ,F. L." irja - szép tervvel: fog- 

lalkozik. Német szinpadok miutájára: régibb 

irók cyklusát akarja rendezni, szinpadon mutatva 

be a fejlődést. A darabok még nincsenek kijelölve, 

de valószinü, hogy még a régi „Balassa Menyhért 

árultatásá"-ból is fölvesznek egy jelenetet, azután 

Dugonics, Kisfaludy Károly, Fáy András, Gaal 

József egy-egy feledésbe merült jobb szinművét. 

Sőt talán a Katona József „Luca-szék" ét is. A 

terv az, hogy a nyári szünidő után első héten, 

A ha lehet még az idén, - játszanák le a 

hat-hét esrére terjedő sorozatot, még pedig ugy, 

hogy közben nem esnék operai előadás. A eyllus- 

ra külön bérletet nyitnának, teszállitott árrakkal. 

- A magyarhoni földtani társulat 

tegnapelőtt d. u. 5 órakor Reitz Frigyes elnök- 

lete alatt ülést tartot.t Első sorban Inkey Béla 

mutta be Róth Samu értekezését a jekelfalvai 

és dobsinai serpentinekről. Jekelfalva mellett 

csak kis terjedelemben van jelen a serpentin s 

benne gránáttartalmu drallag-serpentint ismerhet- 

ni föl, mely valamely olivines drallag kőzet át- 

változásából eredt. Hasonló ehhez a dobsinai 

serpentin, melyben azonban gránátok nagyobb 

mennyiségben szabad szemmel is láthatók. Utá- 

na Budai József szólt Hargitta dél, ágának 

kőzeteiről. A Hargitta déli ágában levő Nagy 

Morgó kőzetei Biotit-Amphibol-Oligoklas Tra- 

ehytokból állanak, melyek a hegy nyugati oll- 

dalán egy Amphibol tartarmu aprószemü Tridy- 

mit-Trachytot törnek át. A Mitács begy tetején 

és alján szintén előfordulnak Oligoklas-Biotit- 

Amphibol-Trachytok, melyek azonban Basaltok 

által törettek át. A Basaltok ásvány associatió- 

jára megjegyzi, hogy azok uralkodólag Plagi- 

oklas-Olivin-Basaltok trachytos küllemmel. - 

Az Oligoklas-Biotit-Amphibol-Trachytokat előadó 

még a Pelecske hegyen találta normál állapot- 

ban, alumitosodva pedig a Pelecske és Mitács 

hegy alatt. Végül Stern Hugó adta elő Selme- 

ezen az István-aknában előforduló, eddig még 

petrographiailag nem vizsgált gömbös trachytok 

s szomszédos közeteiről szóló tanulmányait. Elő- 

adó gömbök és gömbös trachytok azonosságát 

a környezőkkel kimutatván, azokat Amphibol- 

Augit-Labradorit Trachyitnak határozza. A szak- 

ülés után választmányi ülés tartatott. melyen 

kisebb fontosságu folyó ügyeket intéztek el. 

- A nyári bunda. Ezen czim alatt 
egy bécsi lap a következő dolgot írja: Egy 

czifra hangzással biró lengyel gróf a magyar 

keleti vasut igazgatótanácsába választatott be. 

Mindenki ismeri a szerencsétlen vasut sorsát, 

mely hosszas vajudás után az állam tulajdonába 

ment át. Az igazgató tanács azon ülésében, 

melyben a szerződés aláiratott, az aláirás után 

felállt a lengyel gróf és igy szólt: „Uraim mi- 

után a részvényesek érdekeiről már gondoskod- 

va van, most már rajtunk a sor, t.i. az igaz- 

gatótanácsért is kell valamit tennünk. Általános 

csodálkozás. Erre felállt és kijelentette, hogy 

a gróf ur inditványa figyelembe nem jöhet, mert 

czélra nem létezik alap. A lengyel 

elégedett meg a válaszszal. Ujra felkelt és ki- 

jelentette, hogy legalább valami szép ajándékot 

szeretne magával haza vinni mert - mint mondá 

- ő többször tette meg az utat Krakkóból 

Budapestre és az 50 forint uti költségen soha 

sem kapott egyebet. A dolog ekkor már komikus 

fordulatot kezdett venni, ez azonban nem hozta 

az elnököt sodrából. „Ugyan kedves gróf ur - 

mondá - miből álljon az ajándék ? Tán egy 

igazgatótanácsos hajfürtjéből, vagy egy részvé- 

nyes albumverséből ?4 „Ah dehogy - válaszolt a 

gróf hebegve - én egy szépnyáribudátés 

egy arany órát szeretnék. Óriási kaczaj 

követte a lengyel grót szavait és most már az 

elnők sem tarthatta magát többé vissza, ki a 

gróf urat sajátságos kérésel Szél Kálmán- 

hoz (?1) utasitotta. Hogy a lengyel gróf volt-e 

Széól Kátlmánnál és megkapta-e attól a nyári 

bundát és az arany órát, arról hallgat a 

krónika. 

Vegyes hirek. 

- Vilmos porosz herczegről, ki 

most tartá Berlinben esküvőjét, érdekes leirást 

közöl a Times berlini levelezője. Vilmos herczeg, 

- irja a levelező, - sokat igérő fiatal ember. 

A Hohenzollern-család tagjai lassan, de bizto- 

san fejllődnek és a fiatal herczegben az idő bizo- 

nyára szintén ki fogja fejleszteni e család jel- 

lemző tulajdonságait, a mennyiben ezek jelen- 

leg még tapasztalhatók. Az bizonyos, hogy nem 

oly nagy és nem is oly erőteljes, mint volt aly- 

ja, a trönörökös, hasonló korban, de már látni 

a fizikai tipuszt is,mely rajta is fejlődésben van. 

Areza nagyon hasonlit atyjáéhoz, főleg profilban 

s ezen kivül, a mi a Hohenzollerneknél közmon- 

dásossá vált, meglehetősen nagy keze van, 

a mi, mint büszkén emlegetik, méltóvá teszi őt, 

hogy hordja a Hohenzollern nevet, mely csupa 

hóditókból áll, kik kezükkel országokat vesznek 
hatalmukba. A fiatal herezeg kezéről különben 

sokat beszélnek most, menyegzője alkalmával. 

Igy egyebek között azt mondják, hogy a herezeg 

atyja, a trónörökös, kilencez hónapos korában be- 

mutatta egy nála tisztelgő berlini polgárküldött- 

ségnek. A küldöttség egyik kedélyes tagja ki- 

huzta óráját és a gyermek füléhez tartotta. A kis 

herczeget azonban sikkal inkább érdekeltte az 

óra csillogása, mint a ketyegés, és midőn látta, 

hogy annak tulajdonosa vissza akarja tenni azt 

zsebébe, utána kapott kis markával és nem akar- 

ta az órát elereszteni. ,„Ab, lássák urailm - igy 

szólt nevetve atyja, a jelenlegi koronaherczeg - 

a mit egy Hohenzollern egyszer markába vesz, 

azt ugyan nem adja egy könnyen visszz.. A 

herezeg különben, daczára aránylag gyenge 

testalkatának, kitünő tornász és jeles lovas. 

Hugoó Viktor nyolczvanadik születés- 

napja alkalmával rengeteg levelet kapott. A sok 

közül álljon itt egy pár: Egy gyermek azt irja: 

„Kilencz éves vagyok, de már ösmerlek, szava- 

lom a te „Kis Jeanne" odat és Kis Pál-odat. 

Nem csókolnál meg? Paul Lebas. Egy másik 

névtelen levelen csak e szó állt: „Gyülölöm önt. 

Egy spanyol ezt irja Madridból : „Üdvőzöl egy 

parány 18 Cantu Caesar, a hires olasz történet- 

iró pár szóval azt irta neki, hogy 18832-ben ő 

ismertette meg „Victor Hugó és a romanticimus 

Francziaországban" czimü könyvével. 

- A horvátországi földtengésről ir- 

ják Sz.-Iván Zelinából: A rengések még min- 

dig észlelhetők, s el lehet mondani, hogy nov. 

9-től egyetlen nap sem mult el a nélkül, hogy 

a föld meg ne ingott volna. Szerencsére a lö- 

kések sokkal gyengébbek voltak s kárt nem 

okoztak. Febr. 26 án d. u. 3 órakor volt az első 

kettős lökés nov. 9-ike óta- melyet tompa föld- 

alatti zaj kisért. A butorok egymásra dobatak, 

ajtok, ablakok megrezektek. A lökés keletnyu- 

gati irányu volt, s 2-8 másodperczig tartot.t A 

félelem oly nagy volt, hogy a nép kifutott a 

házakból. 27 én éjjel 12/, órakor kisebb lökést 

észleltek. Reggel 51/, órakor több perczig tar- 

tott a földalaiti moraj, s rövid ideig tartó föld- 

hullámzás volt észlelhető. 

Jászai Mari a budapesti nemzeti szinház 

első rendü tagja mint vendég. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet 

Kolozsvártt, szombaton, 1881. márcz. 5. 

DEBORAH 
a bujdosózsidónő. 

122. szám. 

Népdráma 5 felvonásban. Irta : Mosenthal; fordi- 
totta: Somolki. (Rendező : Mátrai) 

SZEMELYGK. 
Lörincz, helység birája - - - - Szentgyörgyi. 

József, fin - - - - - - -- Gyeues. 

Ruben - - - - - - - - - Tolnai 

Deborahbj-- - -- Jászai Mari aszz 

Abrahám - - - - - - Gabány 

Kezdete este 7 orakor, vége 91/,kor. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos; 

BÉKÉSY KÁROLY. 

gróf nem 

.
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malma a májál u d aka V/ Cá) eli Tel e 

(Keleti vozn a 

Érvényes 1880. évi september hó 10-étől 

Nas agyvárad predeali irány. Kocsárd-maros vásárhely 
Gyors- Személy- Teher- Gyors- Személy- leher- Vegy von. Vegyes v. 
vonat vonat vonat ; vonat vonat vonat azal2, sz. II6. sz. 

Allomások 2zz 4sz 42 sz Allomások sz [sz ázz Alik 
: óra lperezl óra percz óra Jpercz : óra perczl óra lperezl óra percz elta p mápen 

: Kocsárd d) Ind. 9 10 4 00 
Budapest . ; Elind. 10 05 6 55 6 ö5 Karácsonfalva . 1 - I 551 *28Kecze., 9 46 4 36 
Czegléd / „ T 33/ 10. 20 9 15 Balázsfalva 10 08 2 50 24 01 ]Marcs-Ludas. ., 10 18 5 08 
Püspök- Ladány. ; : L 51 2e2 1 56 Hosszu-Aszó . í a 3 07 141928 Maros-Bogát 10 29 5. 19 
Nagyvárad (Vendég15) Erk. 38 16 4 30 5 25 Mikeszásza z 3 28 2]259 apéladnitk 11 18 6 O5, 
Nagy-Várad ; sai Elind. l 5.410 830Kapus (Elágazás Nagy Sze ben felé) Erkez. 10P41 3241 34/328 váy k 1 6.4 7 ai áasa y LrK. 2286 T 18 

Várad-Velencze , - -5 19 §6 13 Kapus (Vendéglő) : ! Elinas tolas ea . 82 
Fugyi-Vásárhely - - 5 30 7 05 Medgyes 3, . 1ais02 4/1 4 37 Tövisgyulafehérvár 
Mező-Telegd „ 3 52 5 ó2 8 00 Eczel , 4 30 5 08 Vegy. von. Vegy.v. 

Elesd 6 10 9 03 Eirzsébetváros . . , 11 24 4 é Állomások. nálás l4sz 
Rév ; " 4 27 6 34 10 00 Dános. n 5 04 6 39 ; óra I perc Fö ] perc Csucsa (Vendéglő) 5) 24 754 38 2 Segesvár (Vendéglő) Erkez." e14 51 5 22 709 - 
Bánffy-Hunyad 5 57 n Elna 12 11 2 övE Gezdest) R re y-Hunysa 85 15 2 00 Segesvái : í E2 12 26 2 Gyulafehérvár (. )Érk. 311119 10 
ztána p - 8 36 2 34 Héjasfalva A 5 50 Gyulafehérvár (v.) Iud. 31 261 
otes ubé ; - -9 00 320 Erked .ial . Arad.Érk. [1150 [-- 
Magyar-Gorb . -- 0 4 ; Bene : , 6 50 ; : 

Magyar-Nádas . - -9 30 i aő Kacz? : í jii - Kepusnágyazeben 
Kolozsvár (Vendéglő) ; . Erkez. 7 04 9 50 4 52 Homoród- Kőöhalom 1 204 29 ö Kolozsvár . Elind. 7 14 10 14 5 20 Alsó-Rákos eislal 56 Allomások. Midkauap 7 
hjda " 10 36 öT00 Agostonfalva. ! p 2 04 8 18 óra perc] óra perc 
lozs ara ; - -1047 l Köpeez . ; i Kapus (vendegiő) , 1I1 0 4 2b] 

gosvölgy -11 28 7 26 Apácza , Nagy-Selyk , 11 49 j5 02 
Gyéres. , 8 26 12 04 8 49 Mogyoros , . 9 04 Ladámos . 12 34 5 465 
Kocsárd (Elágazás M. Vásrhely felé) Erkez. 8471238 9 41 VFöldvár, . 2 44 9 3 Vizakna ..., 114 6 23 
Kocsárd (Vendéglő) Elind. 8 50 12 48 ! Botfalu. , , - a40 Nagy Szeben . Erk. 141 6 50 

Maros-Ujvár p -2 ő56 ; i0 Brassó. ; ö8 25 10 12 
Felvincz . 1083 9 00 Derestye ilétfalu : ; s 10 31 Jegyzet. A vastagabb keretbe nyomatott 
Nagy- -Enyed ; 9 16 1 27 10 00 Tömös 4 03 t1 07 számok az esti ő órától reggeli 5 óra 69 perczig 
Tövis (Elágazás Gyulafehérvi ár felé) Erkez. 9 32 1 47) 11 55 Predeal : Erkez 4 28 11 39 számitott éjjeli időt jelentik. ! 
T vis (Vendeglő) . : Elind. 9 39 2 07 34 Bukarest . , 10365 I ö0 

Sz. 286-881. tanfelügy. gyzzia nez asseszzszogezazatakon eza 

Évente hat huzás. bust s 
Árlejtési hirdetmény. 
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ingatlanokban biztositott 6 Huzás. 
A vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszter 1881. évi ja- 

nuár hó 16-án 909 sz. a. kelt rendelete folytán az aszszonynépei 4 
régi ev. ref. papi laknak, állami iskolaépületté átalakitása ] 

állami segély mellett engedélyeztetett. i maje) * 

A szükséges épitkezés vállalkozás utjáni biztositása végett 
1881. évi márczius hó 14-ik napján, délelőtt 10 órakor Nagy-Enye- 
den a m. kir. épitészeti hivatal megyeházi irodájában, szóbeli és irás- 
beli zárt ajánlatok elfogadása mellett, nyilvános árlejtés fog tartatni. 

z
 
1
 

é
 

a cs. kir. szabadalmazott osztrák főldhitelintézettől 

évi hat huzással mindenkor 

Főnyeremény 50,000 forint. 

r
 

a 

Az épitési költséget következő összegek jelzik: 

a0 
. 

m 

földmunka 28 írt 49 k 
1 gattási e . muinka 151 ; 75 A legkétségtelenebb biztosságu nyereményi kilátást nyujtja, miután minden 700 1 névleges értékü kisorsolt záloglevéllel még egy 

lves inka . é (s Jutalék-élvezeti szelvény is jár, a mely a kisorsolásig minden huzásban részt vesz és értéke már ma 80-35 foriníra szabatik. 

3. ács G74,áől, Ezen legelőnyösebb Záloglevél- sorejegyek, melyek eléggé nem ajánlhatók, egyuttal egyike a legolesóbb sörsjegyeknek Osztrák- 

4. asztalos, 309,78, Magyarországban, egyetlen sorsjegy mely agio reáfizetés nélkül kapható és mind e mellett biztsosággal számíthatni ezen réndkívt értékes fant 
5. lakatos .. slö „en90, oa nmnak értékemelkedésére. - Pontosan kiszámiítva ezen sorsjegy .. 

6. üveges, l2bí- e 90/os kamatot hajt, 
7. kályhaállitási ninka ; 54, -,, e miután az évi 6 igérvény értéke, darabját csak 1 frttal számitva ő frt, a kamat 3 frt, tehát 9 frt járulék áll elő. 

1268 24 b Mi ezen sorsjegyeket pontosan a hivatalos napi árfolyam szerint (most 100 frt) ejuk, bérmentve jaárulék és 
összesen. 31 , ) költség nelkül, havi részletűzetésee ; 

Ezen pénzbeli költségekhez az ev. ref. egyházközség termé- 10 rószlet é. 10 írt er l00 Ert ) összesen tehát 105 frt összegért ; 
szetben kiállitandó 183 kézi és 120 igás napszámmal, tölgyfa anyag- É ztotüi i u e . r jetétbe tartom Igérvények a közölebbi huzáshoz 1881. Apf16. Fírtés bélvego 

gal, sövényfal fonása, és vájolási munkával járul. 10 frtuyi részletfizetéseknél a vevők kivánatára évi 41/, 9/,-ért a sorsjegyeket letétbe tartom. Igérvények a közele 0z pr. rt és bélyeg. 

ds s NYITRAY és TÁRSA Budapest . 
JA jutalék-kölcsöntörlesztések, községek, testületek, nevelőintézetek, nyilvános felügyelet alatt álló intézetek, gyü.] 30) 
mölesöző alaptöké torábbi etétpénz és kaonatiszú zesg évadékul 1 használhaték (alapszab. 86. §. o 

A terv, költségvetés, épületi leirás, az árlejtési és épitési fel- 
tételek 1881. évi márczius hó 1 ső napjától fogva azon hó 18 ig a 
fennemlitett irodában megtekinthetők és ugyanott irásbeli zárt ajánlati 
minta is látható. 

Felhivatnak a vállalkozni szándékozók, miszerint a fent kitett 
napon és órában az előirányzott épitési költség után számitandó 50/0- 
tóli bánatpénzzel ellátva, a kitüzött helyen vagy személyesen jelée 
jenek meg, vagy pedig jogérvényes irásbeli zárt ajánlataikat az 50/4- 
tóli bánatpénznek melléklése mellett az alsó-fehérmegyei kir. épité- 
szeti hivatalhoz az árlejtési és épitési feltételekben kitüzött határidőig 
küldjék be. 

Az szépségét a öigy főfeladata, 
mely kiválóan töltételezi a bőr leggondosabb lan, igen jól tapad, láthatatlan, és természetes üdeséget ad a bőrszinnek RAVISSANTE HAJ-ESSENTIA 
ápolását. Ennek tiszta és gyöngéd megtartása, tehát Tegjobban ajánlhatjuk. kitünő hatással bir a hajtalaj tisztitására, 
idomitása és frissitése, foltok vörösség, szeplő és Nagy doboz ára 1 frt. Kisebl fehér vagy róz inü 1 hajk 1 ' ; minden hbőrsenny eltávolitása, u nö- agy do 0z ára rt. Kisebb 60 kr. fehér vagy rózsaszinűü. mely a hájkorpa képződését és a haj ki Nagy-Enyed, 1881. február hó 27-én. sen a tánezok érvedők azonnalit elédere Felül mulhatatlan és teljesen ártalmatlan a hullását meggátolja: igen kedvelt fej- 

; ; semmsitése, kiválóan eszközölhető az annyira RAVISSANTE FOGPOR mosó szer, mert jótékony hatást esz- 
Gáspaár áanos kitüinő, hatásában meplepő mely a fogakat hófehérre tisztitja, odvasodástól és bűződés- közöl a fejbőrre. 

2 RAVISSANTE től óvja 1 Egy üveg ára 1 fr 
(131) 3-83 alsó-fehérmegyei kir. tanfelügyelő du dr Lejossegá Paris ke gy nyg áa 1 át 20 ki. ' 8) hivatalosan megvizgált egyet- Savmentes semlegesitő, vizben oldó alkat- A kik valóban jó, a czél 

részekkel bir, a fogak tökéfetes tisztitását 
letehetővé teszi, s azok mellett természetes 
szinőket és fényőket megtartják, és sem ve- 
gyileg, sem erőmüvileg nem lesznek megtá- 
madva: a könnyenvérző foghus természetes 
erejét megkapja a száj pedig kellemesen föl 
lesz frissitve. Egy doboz ára 50 kr. 

A ki szép és egészséges fogakat óhat, az 
győződjék meg mihamarább egyetlen kisérlet 
által, hogy mily kitünő, majdnem csodálatra 

len ártalmatlan bőrápoló szer 
uak inden ányban mak felelő hajk enőcsöt óajtanak 
tegyenek egy kisésletet a 

Pomade Ravissante 
kitünő hajkenőcsecsel, mely a 

hajat szépiti és ápolja, a haj 
talajt megerősitt, a korpa 
képződését meggátolja, ahaj 
kihullását megakadályozza , 
annak természetes fényt és 
hullámos alakot kölcsönöz, és 

által. Páris, London, Bécs, Bu- 
dapest elegáns hőlgyvilágának 
legértékesb toilette titka a fia- 
tal kor frisseségének ez aggkor- 
ban való megtarthatása: ezer- 
szeresen jónak bizonyult, és 
mint első szépitőszer egy hőlgy- 
nek pipereasztaláról sem szabad 

hiányoznia. 

Egy nagy eredeti üveg ára 2:50 
Egy kis eredeti üveg ára 1:50 

(használati utasitással.) méltóihatásuza 

eeebetta. * Ravissante szájviz. a legkésőbb korig védi a 
latos mosdó szappan a bőr szé Minden savaktól mentes, s a fogak ápo- "" ! megőszülés ellen.: 

pitése és javitására. Használata után a bőr bár- lására legalkalmas abb éltető és balzsamos nö- uk Egy tégely ára 1 fit. 
sony finom lesz, és igen kellemes szagot tart vényanyagokból készitve.Általa a foghus megerősődik, a fog zománecza 

Frankfurti 

Lóvásár-sorsjáték. 
Huzás 1881. márczius hó 80-án. 

Ezen általában kedvelt sorsjátéknál ujólag 10 elegaáns Egui meg, - Sokáíg tart és ki nem szárad, a ki g é Ravissante hajápoló olaj. 
page 4 és 2 lóval befogva, fela alata 10 elegán gui. egyenni megkisértette, az soha soha többé nem ápola ugytbadás elkerülve jesi 18 Ezepn elégnéges el 7 korty Legjobb óvszer a haj őszülése és ki- 

legszebb lovagló és kocsi ló és még számos százakat érő más Masznál ná- szappatuk öblittetik ] 18 ő el a fogak bevégzett tisztítása után, a száj jól,ki imilásai ellen, melye korpaképződést nyeremények jönnek sorsolás alá. (180) 4—28 Egy dez árb) ára t 35 kr. egy db. 50 kr. i eki a aem kellemi ogtijássn szenvedniuk. lainál olvi meggátolja, a beteg hajat ú) életre hoz- 

Fennebbi huzáshoz küld alólirott sorsjegyeket és pedig: avissante arezpDor. em létezik más készitmény, mely mindennapi használatnál oly ha- sa aj növését bámulatosan elő A párisi és londoni hölgyvilág: va- sonlithatlan jó eredményt bizlositana a fogak szépségére és fentartására 
amint a legtöbb művésznő legkedveltebb nézve, mint a Ravissante szájviz, mely a fogakat oly veszélyes fogkő 
arczpora. Mindazon t. hölgyek, kik egy- lerakodását, és a szájnak a legkellemesbb frisseséget és üdeséget köl- kegőes elkett bijolajati hasznáinak. . 
szer használták, meggyőződtek, hogy a csönözi. Egy üvegsárasi frt 
POUDRE RAVISSANTE felül-mulhatat- Egy eredeti üveg ára 1 fit. égy üves 1 

Valódi minőségben, nagyban és kicsinyben kaphatók a központi főraktárban 
Schwarz Friderika, ilatgyógyszertárában 

(328) 26-650 Budapest, városháztér 9. szám, „Haris-bazár. 
Levélbeli megrendelések a pénz beküldése vagy utánvétel mellett postafordultával rteljesittetnek. 

1. ktár Kolozsvártt: Valentini Adolf, és Biró János gyógyszerész uraknál és a legtöbb vidéki ilatszer- és gyógyszertárakban. 
ta........ 

1 eredeti sorsjegyet 2 frtért o. é. mozditja. Ajánlható azoknak, a kik haj-- 

16 80 norismo. é. 
az összeg beküldése mellett. Hogy minden kivánatnak eleget tehessek 
a megrendeléseket kérem gyorsan eszközölni. 

Minden résztvevő a huzasi lajstromot ingyen, bérmentve kapja. 
Nagyobb nyeremények rögtön távirati uton jelentetnek. 

D. F. Seipp, Majnai Frankfurtban. 

? 

Nyomaoti a „KELET" nyomdájában Kolozsvártt. 


